
linea di taglio della stoffa   fabric’s cut-liney

 attenzione: 
• raddoppia il cartamodello sulla stoffa specchiandolo, 
 per ottenere il pattern completo
• taglia la stoffa lasciando 0,7 cm in più per le cuciture
• ti occorre anche un elastico piatto alto 1 cm 
 e lungo 20 cm circa
 attention: 
• mirror the pattern on the fabric, so you can 
 obtain the complete design 
• cut the fabric allowing 0,7 cm more for the seams 
• you also need an elastic band 1 cm high 
 and about 20 cm long
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coprisella da corsa
racing seat cover
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nel rovescio del tessuto, 
risvolta il bordo curvo e punta gli spilli 
disponendoli a partire dalle estremità 
e poi a metà fra uno spillo e l’altro
on the back side of the fabric, 
turn up the curved edge and fix it with pins.
start  from the edges and then add pins 
halfway between two pins

inserisci l’elastico aiutandoti con una 
spilla da bàlia e fissalo alle due estremità 
del bordo, creando l’arricciatura
insert the elasting band with the help 
of a safety pin, here comes the curling!

piega a metà per il lungo e chiudi la punta
del coprisella con una cucitura, fino al punto Y 
del cartamodello. risvolta tutto… e bellalì!
fold in half lengthwise and close the tip of the 
seat cover with a seam, up to the point Y of 
the pattern. turn inside out… and that’s all!

metti più spilli che puoi e cuci il bordo 
lasciando lo spazio per inserire l’elastico
add as many pins as you can, then sew 
the edge allowing enough space to insert 
the elastic band
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(rovescio)
(back side)

cuci l’elastico
alle due estremità

sew the elastic band
to the edges

elastico
elastic band
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